
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Saturday, April 2 
5:30pm                                                        Bill Weiss + 
Sunday, April 3 
8:00 a.m.                                    OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                    Valdemar Gomez + 
12:00 p.m. (Spanish)                                               Por nuestras familias 
Monday, April 4                   
8:00 a.m.                                                                                    Peter Erbes  
Tuesday, April 5                        
8:00 a.m.                                                            Dave Spackman + 
Wednesday, April 6 
8:00 a.m.                                                         Charles & Grace Wallace + 
Thursday, April 7 
8:00 a.m.                                                          Linwood & Eleanor Bliss + 
5:30 p.m.                                                                            Harrell Brown + 
Friday, April 8 
8:00 a.m                                                           Maralyn & Grant Larson +                                 
7:00 p.m. (Spanish)          Por todos los niños que sufren de violencia                                                                                           
Saturday, April 9 
8:00 a.m.                                                     Annette & Jim Kaye + 
5:30 p.m.                                                                             Danny Mayer +  
Sunday, April 10 
8:00 a.m.       OLM Parishioners and Visitors       
10:00 a.m                                                             Vernon Scharp +            
12:00 a.m (Spanish)                                                  Benita Diaz Limon + 
 
 
                                            
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass offered 
on a specific date, contact the parish office at least six months prior 
to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments           

or a visit from a priest, or if you are aware of someone 
who needs a check-in, please contact the office. Para 

todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le  gustaría 
recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe 

que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may 
be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Ceceila Bellinghiere, Maxwell Mackie, Michael LAPointe,   

Stephanie Wadsworth, Jesse P. Samluk, Joe Glick, Gap Pucci, 
Ethan Vlchek, Maureen McNamee,Barbara Maloney and for 

those in Teton County suffering from COVID-19 
Souls of the Departed 

 Valdemar Gomez,Dan Moloney, Louise Griles, Vernon Scharp, 
Damian Lyn Rhodes, Ricardo Gomez, Jay Norton, Paul Chap-

man, Carole Ellen Lowe 
 

April 9-10 
   

Collection 

Information for  

March 

Current Month 
Collected                   $ 46,451 

Current Month YTD 
Collected                    $ 500,298 

Current Month  Budgeted       $51,041 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $392,333 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30pm: Bill Maloney & John Doyle 
8:00am: Mary Cernicek & Karen Rockey 
10:00am: Mary Kay Turner & Nancy Palomba 

Eucharistic Ministers: 

5:30pm: Adam Mates & Vickie Mates 

8:00am:  John Doyle & Avelina Zarate 

10:00am: Mary Kay Turner & John Turner 



Stations of the Cross  

Join us on Fridays for the Stations of the Cross at 5:30pm.  

El Via Crucis 

Acompañenos para el Via Crucis todos los Viernes en español a las 6:30pm.  

Fish Fry is BACK! 

Join us for our Friday night fish fry after the Stations of the Cross at 5:30pm! Every 

Friday during the Lent Season.  

Fish Fry suggested donations: 

 Family ( Familias): $25 

 Adults (Adultos): $10 

 > 6 (Niños de menores de 6): Free (gratis) 

Noches de Pescado Frito regresaron! 

Estan invitados a venir a disfrutar de una cena de pesado frito todos los Viernes de la 

cuaresma ANTES de la Via Crucis 6:00pm y despues la Via Crucis empezara a las 6:30pm en español.  

Easter Flowers 

Honor a loved one  and help the ladies of the JCCW decorate the church this Easter by making a donation to the flower fund! 

Donations will be accepted now through Palm Sunday and will be used to offset the cost of flowers. Submit an intention by 

filing out a form from the table in the gathering space. Intentions will be posted in the bulletin the week of Easter. If you 

would like to submit a donation, please makes checks payable to “ Our Lady’s Helpers” and 

write “flowers” on the memo line. Donation and intentions may be slipped under the office 

door. Please thank members of the JCCW for offering us this opportunity to honor our loved 

ones in such a beautiful way! 

Flores de Pascua 

¡Honra a un ser querido y ayuda a las damas de la JCCW a decorar la iglesia esta Pascua 

haciendo una donación al fondo de flores! Se aceptarán donaciones desde ahora hasta el 

Domingo de Ramos y se utilizarán para compensar el costo de las flores. Envíe una intención 

completando un formulario de la mesa en el espacio de reunión. Las intenciones se publicarán 

en el boletín de la semana de Pascua. Si desea enviar una donación, haga los cheques a nombre de "Ayudantes de Nuestra 

Señora" y escriba "flores" en la línea de notas. La donación y las intenciones se pueden deslizar debajo de la puerta de la 

oficina. ¡Agradezca a los miembros de JCCW por ofrecernos esta oportunidad de honrar a nuestros seres queridos de una 

manera tan hermosa! 

First Communion is scheduled for Sunday, May 1st at 3pm 

Confirmation is scheduled for Sunday, May 8th at 12:00pm 

Las Primeras comuniones seran el domingo, de mayo a las 3pm 

Las confirmaciones seran el domingo, 8 de mayo a las 12:00pm 



The Disciple Maker Index Survey ! Please Read and Help! 

It’s official! The Disciple Maker Index Survey is open and we need your help! Please help us participate by completing a 10-
15 minute survey as soon as possible. 

· Go to: https://portal.catholicleaders.org/d/kpk2y2 

· There are also opportunities to complete the survey after daily and Sunday Mass and you can obtain a paper copy in the 
Gathering Area or by contacting Lizzet in the Parish Office at: 307-733-2516 

The survey will only be available from March 2nd through April 4th and will ask you to reflect on your own spiritual growth 
and enable you to provide feedback on our parish’s efforts to help you grow. All responses will be confidential and the 
parish will only receive information about the community as whole. 

We are trying to get the highest response rate possible. This information will be invaluable to Father Demetrio and the rest 
of the Clergy, our staff, and our various ministries as we plan 
for the future and strive to be the best disciples we can be. 
We will receive the results this spring/summer at which time 
we will share what we have learned with the entire parish. 

Thank you for helping with this important project! 

 

¡La Encuesta del Índice de Hacedores de Discípulos ! ¡Por 

favor lea y ayude! 

¡Es oficial! ¡La Encuesta del Índice de Hacedores de Discípulos 

se abrió esta semana y necesitamos su ayuda! Ayúdenos a 

participar completando una encuesta de 10 a 15 minutos lo 

antes posible. 

· Ir a: https://portal.catholicleaders.org/d/kpk2y2 

· También hay oportunidades para completar la encuesta 

después de la misa diaria y dominical y puede obtener una copia impresa en el área de reunión o comunicándose con Lizzet 

en la oficina parroquial al: 307-733-2516 

La encuesta solo estará disponible del 2 de marzo al 4 de abril y le pedirá que reflexione sobre su propio crecimiento 

espiritual y le permitirá brindar comentarios sobre los esfuerzos de nuestra parroquia para ayudarlo a crecer. Todas las 

respuestas serán confidenciales y la parroquia solo recibirá información sobre la comunidad en su conjunto. 

Estamos tratando de obtener la tasa de respuesta más alta posible. Esta información será invaluable para el Padre Demetrio 

y el resto del clero, nuestro personal y nuestros diversos ministerios mientras planificamos para el futuro y nos esforzamos 

por ser los mejores discípulos que podamos ser. Recibiremos los resultados esta primavera/verano y en ese momento 

compartiremos lo que hemos aprendido con toda la parroquia. 

¡Gracias por ayudar con este importante proyecto! 

Last Chance! Survey Closes on April 4th! 

Ultima Opotunidad! La Encuesta se Cierra el 4 de abril! 



Thursday of the Lord’s Super 

Jueves Santo De Las Cena Del Señor 

Mass at 5:30pm (Bilingue) 

 NO 8am Mass/ No hay Misa a las 8am 

 No regular adoration/ No habra adoracion regular 

Friday of the Passion of the Lord 

Viernes Santo De La Pasion Del Señor 

Liturgy at 3pm (Bilingue) 

 NO 8am Mass/ No hay Misa a las 8am 

 NO 7pm Mass/ No Misa a las 7pm 

 Office Closed/Oficina cerrada 

 Stations at 5:30pm/ Via Crucis a las 6:30pm 

 

The Easter Vigil in The Holy Night 

Vigilia De Pascua En La Noche Santa 

Vigil Mass at 8:30pm (Bilingue) 

 No 4-5pm Confessions/ No habre confesiones de 4-5pm 

 No 5:30pm Mass/ No Misa a las 5:30pm 

Mass at 8:00am (English) 

Mass at 10:00am (English)  Misa a las 12:00pm (En español) 



 Doers of the Word                   April 3, 2022    5th of Lent                           Sins as Scarlet 

In Nathanael Hawthorne’s “The Scarlet Letter” the adulteress Hester was required to wear a red letter “A” on her clothing to 
let the townspeople know of her sin and shame.  In today’s gospel, the public condemnation for adulteress went far beyond 
the small letter “A”.  You’ve got to hand it to the Pharisees.  They were tough on sins committed by others. 

In this case, the target was a woman who had been caught in the act of adultery.  The Pharisees brought the woman before 
Jesus and demanded that the penalty dictated by the Jewish law by stoning – be carried out. 

The stage was set for another showdown in the ongoing series of encounters between Jesus and the religious leaders of his 
day.  As usual, Jesus rose to the challenge, telling the Pharisees they could go ahead and stone the woman.  But there was a 
catch.  Jesus said the first stones should be thrown by those among the woman’s accusers who had never sinned. 

Talk about spoiling the party!  All the mob emotions that had been growing was met by one simple statement.  The Pharisees 
slunk away without casting a single stone. 

Now that the woman’s accusers had been dealt with, Jesus turned to the woman herself who probably still wore the look of 
one facing execution.  He was well aware of her sins.  But he looked beyond her actions to her heart, looking for healing and 
salvation.  He forgave the woman, commanding her to sin no more. 

In our day sins continue to arouse the anger of some people who are concerned about righteousness and obedience to God’s 
Law.  It is important for us to be constantly on the lookout of sins in our own lives.  But in pursuing righteousness, we also 
need to remember grace and forgiveness, lest we wind up as self-deceived as the Pharisees. 

 

Hacedores de la Palabra                   3 de abril de 2022     

Pecados como Escarlata 

En "La letra escarlata" de Nathanael Hawthorne, a la 
adúltera Hester se le pidió que usara una letra "A" roja en 
su ropa para que la gente del pueblo supiera de su pecado 
y vergüenza. En el evangelio de hoy, la condenación 
pública por adúltera fue mucho más allá de la letra “A” 
minúscula. Tienes que dárselo a los fariseos. Eran duros 
con los pecados cometidos por otros. 

En este caso, el objetivo era una mujer que había sido sorprendida en el acto de adulterio. Los fariseos llevaron a la mujer 
ante Jesús y exigieron que se cumpliera la pena dictada por la ley judía de lapidación. 

El escenario estaba listo para otro enfrentamiento en la serie continua de encuentros entre Jesús y los líderes religiosos de su 
época. Como de costumbre, Jesús aceptó el desafío y les dijo a los fariseos que podían seguir adelante y apedrear a la mujer. 
Pero había trampa. Jesús dijo que las primeras piedras deberían ser arrojadas por los acusadores de la mujer que nunca 
habían pecado. 

¡Hablando de estropear la fiesta! Todas las emociones de la mafia que habían estado creciendo se encontraron con una 
simple declaración. Los fariseos se escabulleron sin tirar una sola piedra. 

Ahora que los acusadores de la mujer habían sido tratados, Jesús se volvió hacia la mujer misma que probablemente todavía 
tenía el aspecto de alguien que se enfrenta a la ejecución. Él era muy consciente de sus pecados. Pero él miró más allá de sus 
acciones a su corazón, buscando sanidad y salvación. Perdonó a la mujer, mandándole que no pecara más. 

En nuestros días los pecados siguen despertando la ira de algunas personas preocupadas por la justicia y la obediencia a la Ley 
de Dios. Es importante que estemos constantemente atentos a los pecados en nuestras propias vidas. Pero al buscar la 
justicia, también debemos recordar la gracia y el perdón, no sea que terminemos tan autoengañados como los fariseos. 

 
  



LENTEN REGULATIONS 

Easter Triduum April 14-17, 2022 

1. By the law of God and the custom of the Church, all Christians are required to do penance. 

2. The season of Lent retains its penitential character. The days of penance to be observed under obligation are Ash 

Wednesday and all Fridays of the Lenten season. 

3. Abstinence from meat is to be observed on all Fridays of Lent. Both abstinence and fasting are to be observed on Ash 

Wednesday and Good Friday. 

a. The law of abstinence: 

i. forbids the consumption of meat 

ii. binds those who have celebrated their 14th birthday 

b. The law of fasting: 

i. permits only one full meal a day 

ii. binds those who have celebrated their 18th birthday and continues until they have celebrated their 59 th birthday. 

4. Pastors and parents should take particular care to educate the young to a true sense of penance and self-discipline. More 

frequent use of the Sacrament of Penance and attendance at daily Mass should be encouraged during Lent, as well as other 

practices of penance and self-sacrifice. 

5. The Fridays of the year outside Lent remain days of penance, but each individual may substitute traditional abstinence from 

meat with some other practice of voluntary self-denial or personal penance. These works should be considered a minimal 

response to the Lord’s call to penance and conversion of life.  

 

 

REGLAMENTOS DE CUARESMA 

Triduo Pascual 14-17 de abril de 2022 

1. Por la ley de Dios y la costumbre de la Iglesia, todos los cristianos están obligados a hacer penitencia. 

2. El tiempo de Cuaresma conserva su carácter penitencial. Los días de penitencia a observar obligatoriamente son el 

Miércoles de Ceniza y todos los viernes del tiempo de Cuaresma. 

3. La abstinencia de carne debe observarse todos los viernes de Cuaresma. Tanto la abstinencia como el ayuno deben 

observarse el Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo. 

un. La ley de la abstinencia: 

I. prohíbe el consumo de carne 

ii. une a los que han celebrado su 14 cumpleaños 

B. La ley del ayuno: 

I. permite sólo una comida completa al día 

ii. une a los que han celebrado su cumpleaños número 18 y continúa hasta que hayan celebrado su cumpleaños número 59. 

4. Los párrocos y los padres deben tener especial cuidado en educar a los jóvenes en un verdadero sentido de penitencia y 

autodisciplina. Se debe alentar el uso más frecuente del Sacramento de la Penitencia y la asistencia a la Misa diaria durante la 

Cuaresma, así como otras prácticas de penitencia y sacrificio personal. 

5. Los viernes del año fuera de Cuaresma siguen siendo días de penitencia, pero cada uno puede sustituir la tradicional 

abstinencia de carne por alguna otra práctica de abnegación voluntaria o penitencia personal. Estas obras deben considerarse 

una respuesta mínima a la llamada del Señor a la penitencia ya la conversión de vida. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Thursdays 9am– 11am 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:00am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                       Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar (Bilingual)    

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant                     Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                          Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef                 Tom Botts - Finance Council Chairperson 
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a 
Viernes 

Mary's Daughters 
Meet us for our weekly Mary's Daughters on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and 
a chance to grow in our Catholic faith together.  Contact Amelia at 307-690-7509.  
 
Hijas de Maria 
Reúnase con nosotros para nuestro hijas de Maria semanal los jueves de 9 a 11 a. M. 
Oración, compañerismo y la oportunidad de crecer juntos en nuestra fe católica. 
Comuníquese con Amelia al 307-690-7509. 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 



 


